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Model: JHKYC-002

This is the original instruction, please read all manual instructions carefully before
operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our user manual. The
appearance of the product shall be subject to the product you received. Please
forgive us that we won't inform you again if there are any technology or software
updates on our product.
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SAFETY INSTRUCTIONS

Thoroughly read the assembly and operating instructions prior to assembly and
follow the individual steps as described in the assembly instructions.

The product complies with relevant standards and regulations. Installation of this
device must comply with all applicable regulations, and it should only be operated
in well-ventilated areas.Please read the user manual before installing and using
this equipment.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.

Children shall not play with the appliance.

Please properly keep product. Check whether the product is abnormal before use.
If it is abnormal, please stop using it.

Please use the product according to the intended use, warn of potential injury from
misuse.

Risk of injury!

•WARNING! Do not exceed the maximum load capacity of load! Injuries or
product damage may result.

•WARNING! Only set up the kayak storage rack on solid and even surfaces to
prevent the product from tipping.

•WARNING! Do not sit on the kayak storage rack. Risk of injury.

• CAUTION ! Unconventional or even improper use may put persons at risk or
result in damage to the kayak storage rack.

• Suggest! Installation and disassembly by two people is safer and easier.

• Routinely inspect all parts on the kayak storage rack. Tighten loose screws and
replace defective parts to avoid product damage.

• Always ensure all screws are tightened securely.

• For additional information regarding the parts listed in the following pages, please
refer to the Accessories package of this manual. Unwrap and separate all parts in
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a clean work area.

• This product contains small parts. If swallowed, it will pose a choking hazard.
Keep these small parts away from children when assembling!

Caution! Crushing hazard!

When folding and unfolding the kayak storage rack, take care not to pinch your
fingers.

• Position the kayak storage rack to leave sufficient space to move around. Avoid
property damage!

• When securing frames be careful to prevent damaging the frame.

• The guide and securing components must be kept free from oil and grease.

SAVE THIS MANUAL
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PARTS LIST

NO. Description Picture QTY

A Cantilever 4

B Column 2

C Self-tapping Screw 4

D Serrated Sleeve 4

E D-Type Cotter Pin 8

EXPLODED VIEW

BA E
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ASSEMBLY STEP

Step1: Please refer to the following diagram for drilling a hole in the ceiling, with
specifications: diameter 10mm, depth 60mm.

1. Drill a hole.
2. Hammer the sleeve into the hole.
3. Screw the bolt into the wall anchor.
4. Installation completed.

CB
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WARNING!

1. After installation, a 300lbs weight must be hung to test the stability of the
bracket.

2. Two people are required to place or retrieve the kayak.

3. When using a ladder, ensure it is stable and does not slide.

4. Improper installation or use may lead to safety accidents, for which we
assume no liability.

PRODUCT PARAMETER

Model JHKYC-002

Stacking Layers 2

Material Steel

Color Black

Load Capacity 250LBS

Cantilever Length 790mm

* Products such as specifications, appearance, and design are subject to
modification without prior notice.
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Porte-kayaks Layer
Modèle: JHKYC-002
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Modèle: JHKYC-002

Voici le mode d'emploi original. Veuillez lire attentivement toutes les instructions
du manuel avant utilisation. VEVOR se réserve le droit d'interpréter ce manuel à
sa guise. L'apparence du produit que vous recevrez peut différer. Nous vous
prions de nous excuser si nous ne vous informons pas des mises à jour
techniques ou logicielles concernant notre produit.

Layer Kayak Rack
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SAFETY INSTRUCTIONS

Lisez attentivement les instructions de montage et d'utilisation avant de procéder à
l'assemblage et suivez les étapes individuelles décrites dans les instructions de
montage.

Ce produit est conforme aux normes et réglementations en vigueur. Son
installation doit respecter toutes les réglementations applicables et son utilisation
doit se faire uniquement dans des zones bien ventilées. Veuillez lire attentivement
le manuel d'utilisation avant d'installer et d'utiliser cet équipement.

Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris les
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou
qui manquent d'expérience et de connaissances, à moins qu'elles n'aient été
supervisées ou qu'elles n'aient reçu des instructions concernant l'utilisation de
l'appareil de la part d'une personne responsable de leur sécurité.

Les enfants ne doivent pas jouer avec cet appareil.

Veuillez conserver le produit correctement. Vérifiez son état avant utilisation. En
cas d'anomalie, cessez immédiatement l'utilisation.

Veuillez utiliser le produit conformément à son usage prévu et prendre
connaissance des risques de blessures liés à une mauvaise utilisation.

Risque de blessure !

• AVERTISSEMENT ! Ne dépassez pas la capacité de charge maximale ! Cela
pourrait entraîner des blessures ou endommager le produit.

• ATTENTION ! Installez le support de rangement pour kayak uniquement sur des
surfaces solides et planes afin d'éviter que le produit ne bascule.

• ATTENTION ! Ne vous asseyez pas sur le support de rangement du kayak.
Risque de blessure.

• ATTENTION ! Une utilisation non conventionnelle, voire inappropriée, peut
mettre les personnes en danger ou endommager le support de rangement pour
kayaks.

• Suggestion ! L'installation et le démontage par deux personnes sont plus sûrs et
plus faciles .

• Inspectez régulièrement toutes les pièces du support de rangement pour kayak.
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Resserrer les vis desserrées et remplacer les pièces défectueuses afin d'éviter
d'endommager le produit.

• Assurez-vous toujours que toutes les vis sont bien serrées.

Pour plus d'informations sur les pièces mentionnées dans les pages suivantes,
veuillez consulter l'emballage des accessoires de ce manuel. Déballez et séparez
toutes les pièces dans un espace de travail propre.

Ce produit contient de petites pièces. En cas d'ingestion, il y a risque
d'étouffement. Tenez ces petites pièces hors de portée des enfants lors du
montage !

Attention ! Risque d'écrasement !

Lors du pliage et du dépliage du support de rangement pour kayak, veillez à ne
pas vous pincer les doigts.

• Positionnez le support de rangement pour kayak de manière à laisser
suffisamment d'espace pour circuler. Évitez les dommages matériels !

• Lors de la fixation des cadres, veillez à ne pas les endommager.

• Les éléments de guidage et de fixation doivent être exempts d'huile et de
graisse.

CONSERVEZ CE MANUEL
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PARTS LIST

NON. Description Image​ Qté

UN Cantilever 4

B Colonne 2

C Vis autotaraudeuse 4

D Manchon dentelé 4

E
Goupille fendue de

type D
8

EXPLODED VIEW

BA E
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ASSEMBLY STEP

Étape 1 : Veuillez vous référer au schéma suivant pour percer un trou dans le
plafond, avec les spécifications suivantes : diamètre 10 mm, profondeur 60 mm.

5. Percez un trou .
6. Enfoncez le manchon dans le trou à l'aide d'un marteau .
7. Vissez le boulon dans la cheville murale .
8. Installation terminée .

CB
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AVERTISSEMENT!

5. Après l'installation, un poids de 300 livres doit être suspendu pour tester la
stabilité du support.

6. Deux personnes sont nécessaires pour mettre le kayak à l'eau ou le
récupérer.

7. Lorsque vous utilisez une échelle, assurez-vous qu'elle est stable et qu'elle
ne glisse pas.

8. Une installation ou une utilisation incorrecte peut entraîner des accidents de
sécurité, pour lesquels nous déclinons toute responsabilité.

PRODUCT PARAMETER

Modèle JHKYC-002

Empilement des couches 2

Matériel Acier

Couleur Noir

Capacité de charge 250 livres

Longueur du porte-à-faux 790 mm

* Les caractéristiques techniques, l'apparence et le design des produits peuvent
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être modifiés sans préavis.
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Kajakträger
Modell: JHKYC-002
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Modell: JHKYC-002

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte Bedienungsanleitung
vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR behält sich die Auslegung der
Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen des Produkts kann von dem gelieferten
Produkt abweichen. Wir bitten um Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über
etwaige Technologie- oder Software-Updates informieren werden .

Layer Kayak Rack
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SAFETY INSTRUCTIONS

Lesen Sie vor der Montage die Montage- und Bedienungsanleitung sorgfältig
durch und befolgen Sie die einzelnen Schritte wie in der Montageanleitung
beschrieben.

Das Produkt entspricht den geltenden Normen und Vorschriften. Die Installation
dieses Geräts muss allen anwendbaren Vorschriften entsprechen und es darf nur
in gut belüfteten Bereichen betrieben werden. Bitte lesen Sie die
Bedienungsanleitung vor der Installation und Inbetriebnahme des Geräts.

Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder)
mit eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder
mangelnder Erfahrung und Kenntnis bestimmt, es sei denn, sie werden von einer
für ihre Sicherheit verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in die Verwendung
des Geräts eingewiesen.

Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.

Bitte bewahren Sie das Produkt ordnungsgemäß auf. Prüfen Sie es vor Gebrauch
auf Beschädigungen. Sollte es Beschädigungen aufweisen, verwenden Sie es
bitte nicht weiter.

Bitte verwenden Sie das Produkt gemäß dem vorgesehenen Verwendungszweck.
Wir weisen auf mögliche Verletzungen durch unsachgemäße Verwendung hin.

Verletzungsgefahr!

•WARNUNG! Die maximale Tragfähigkeit darf nicht überschritten werden! Es
besteht Verletzungsgefahr oder die Gefahr von Produktschäden.

•WARNUNG! Stellen Sie das Kajak-Lagergestell nur auf festen und ebenen
Flächen auf, um ein Umkippen des Produkts zu verhindern.

•WARNUNG! Nicht auf dem Kajak-Lagergestell sitzen. Verletzungsgefahr.

• VORSICHT! Unkonventionelle oder gar unsachgemäße Verwendung kann
Personen gefährden oder zu Schäden am Kajak-Lagergestell führen.

• Tipp ! Die Montage und Demontage durch zwei Personen ist sicherer und
einfacher .

• Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile des Kajak-Lagergestells. Ziehen Sie lose
Schrauben fest und ersetzen Sie defekte Teile, um Produktschäden zu vermeiden.
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• Achten Sie stets darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind.

Weitere Informationen zu den auf den folgenden Seiten aufgeführten Teilen finden
Sie im Zubehörteil dieser Bedienungsanleitung. Packen Sie alle Teile in einem
sauberen Arbeitsbereich aus und trennen Sie sie.

Dieses Produkt enthält Kleinteile. Verschlucken kann Erstickungsgefahr bergen.
Halten Sie diese Kleinteile beim Zusammenbau von Kindern fern!

Vorsicht! Quetschgefahr!

Beim Ein- und Ausklappen des Kajak-Aufbewahrungsgestells ist darauf zu achten,
dass man sich nicht die Finger einklemmt.

• Positionieren Sie das Kajak-Aufbewahrungsgestell so, dass genügend
Bewegungsfreiheit bleibt. Vermeiden Sie Sachschäden!

• Achten Sie beim Befestigen der Rahmen darauf, diese nicht zu beschädigen.

• Die Führungs- und Befestigungselemente müssen frei von Öl und Fett gehalten
werden.

BEWAHREN SIE DIESES HANDBUCH AUF
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PARTS LIST

NEIN
. Beschreibung Bild​ MENGE

A Ausleger 4

B Spalte 2

C
Selbstschneidende

Schraube
4

D Gezahnte Hülse 4

E Splint vom Typ D 8

EXPLODED VIEW

BA E
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ASSEMBLY STEP

Schritt 1 : Bitte beachten Sie die folgende Abbildung zum Bohren eines Lochs in
die Decke mit folgenden Spezifikationen: Durchmesser 10 mm, Tiefe 60 mm.

9. Bohre ein Loch .
10. Den Hülsenhals in das Loch hämmern .
11. Schrauben Sie die Schraube in den Wandanker .
12. Installation abgeschlossen .

CB



- 6 -

WARNUNG!

9. Nach der Installation muss ein Gewicht von 300 Pfund aufgehängt werden,
um die Stabilität der Halterung zu testen.

10. Zum Einsetzen oder Aussetzen des Kajaks werden zwei Personen benötigt.

11. Achten Sie bei der Benutzung einer Leiter darauf, dass diese stabil steht und
nicht verrutscht.

12. Unsachgemäße Installation oder Verwendung können zu Sicherheitsunfällen
führen, für die wir keine Haftung übernehmen.

PRODUCT PARAMETER

Modell JHKYC-002

Schichten stapeln 2

Material Stahl

Farbe Schwarz

Tragfähigkeit 250 Pfund

Auslegerlänge​ 790 mm

* Produktmerkmale wie Spezifikationen, Aussehen und Design können ohne
vorherige Ankündigung geändert werden.
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Portapacchi per kayak a strati
Modello: JHKYC-002
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Modello: JHKYC-002

Queste sono le istruzioni originali, si prega di leggere attentamente tutte le
istruzioni del manuale prima dell'uso. VEVOR si riserva il diritto di interpretare a
proprio piacimento il presente manuale d'uso. L'aspetto del prodotto potrebbe
differire leggermente da quello del prodotto ricevuto. Ci scusiamo se non vi
informeremo tempestivamente di eventuali aggiornamenti tecnologici o software
del nostro prodotto.

Layer Kayak Rack
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SAFETY INSTRUCTIONS

Leggere attentamente le istruzioni di montaggio e di funzionamento prima di
procedere all'assemblaggio e seguire scrupolosamente ogni singolo passaggio
descritto nelle istruzioni stesse.

Il prodotto è conforme agli standard e alle normative vigenti. L'installazione di
questo dispositivo deve essere conforme a tutte le normative applicabili e il suo
utilizzo deve avvenire esclusivamente in aree ben ventilate. Si prega di leggere il
manuale d'uso prima di installare e utilizzare l'apparecchiatura.

Questo apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone (compresi i
bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o prive di esperienza e
conoscenza, a meno che non siano state supervisionate o istruite sull'uso
dell'apparecchio da una persona responsabile della loro sicurezza.

I bambini non devono giocare con l'apparecchio.

Conservare il prodotto in modo appropriato. Prima dell'uso, verificare che il
prodotto non presenti anomalie. In caso di anomalie, interromperne
immediatamente l'utilizzo.

Si prega di utilizzare il prodotto secondo le istruzioni d'uso. Attenzione ai potenziali
rischi di lesioni derivanti da un uso improprio.

Rischio di infortunio!

• ATTENZIONE! Non superare la capacità di carico massima! Ciò potrebbe
causare lesioni o danni al prodotto.

• ATTENZIONE! Installare il supporto per kayak solo su superfici solide e piane
per evitare che il prodotto si ribalti.

• ATTENZIONE! Non sedersi sul supporto per il kayak. Rischio di lesioni.

• ATTENZIONE! Un utilizzo non convenzionale o addirittura improprio può mettere
a rischio le persone o causare danni al supporto per kayak.

• Consiglio ! L'installazione e lo smontaggio vengono eseguiti da due persone, il
che rende il tutto più sicuro e semplice .

• Ispezionare regolarmente tutte le parti del supporto per kayak. Stringere le viti
allentate e sostituire le parti difettose per evitare danni al prodotto.
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• Assicurarsi sempre che tutte le viti siano serrate saldamente.

• Per ulteriori informazioni sui componenti elencati nelle pagine seguenti, fare
riferimento alla sezione Accessori di questo manuale. Disimballare e separare tutti
i componenti in un'area di lavoro pulita.

• Questo prodotto contiene piccole parti. Se ingerite, possono causare
soffocamento. Tenere le piccole parti lontano dalla portata dei bambini durante il
montaggio!

Attenzione! Pericolo di schiacciamento!

Quando piegate e aprite il supporto per il kayak, fate attenzione a non schiacciarvi
le dita.

• Posizionare il supporto per kayak in modo da lasciare spazio sufficiente per
muoversi. Evitate danni alla proprietà!

• Quando si fissano le cornici, fare attenzione a non danneggiarle.

• La guida e i componenti di fissaggio devono essere mantenuti privi di olio e
grasso.

CONSERVARE QUESTO MANUALE
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PARTS LIST

NO. Descrizione Immagine​ QUANTI
TÀ

UN Cantile 4

B Colonna 2

C Vite autofilettante 4

D Manicotto dentellato 4

E Coppiglia di tipo D 8

EXPLODED VIEW

BA E
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ASSEMBLY STEP

Passaggio 1 : Fare riferimento al seguente diagramma per praticare un foro nel
soffitto, con le seguenti specifiche: diametro 10 mm, profondità 60 mm.

13. Pratica un foro .
14. Infilare il manicotto nel foro con un martello .
15. Avvita il bullone nel tassello a muro .
16. Installazione completata .

CB
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AVVERTIMENTO!

13. Dopo l'installazione, è necessario appendere un peso di 300 libbre per
testare la stabilità della staffa.

14. Per posizionare o recuperare il kayak sono necessarie due persone.

15. Quando si utilizza una scala, assicurarsi che sia stabile e non scivoli.

16. Un'installazione o un utilizzo impropri possono causare incidenti, per i quali
decliniamo ogni responsabilità.

PRODUCT PARAMETER

Modello JHKYC-002

Sovrapposizione di strati 2

Materiale Acciaio

Colore Nero

Capacità di carico 250 libbre

Lunghezza a sbalzo 790 mm

* Le specifiche, l'aspetto e il design dei prodotti sono soggetti a modifiche senza
preavviso.
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Estante para kayaks de varias capas
Modelo: JHKYC-002
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Modelo: JHKYC-002

Estas son las instrucciones originales. Lea atentamente todo el manual antes de
usar el producto. VEVOR se reserva el derecho de interpretar el manual de
usuario. El aspecto del producto puede variar con respecto al que reciba. Le
pedimos disculpas si no le informamos nuevamente sobre actualizaciones de
tecnología o software.

Layer Kayak Rack
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SAFETY INSTRUCTIONS

Lea detenidamente las instrucciones de montaje y funcionamiento antes de
comenzar el montaje y siga los pasos individuales tal como se describen en las
instrucciones de montaje.

El producto cumple con las normas y reglamentos pertinentes. La instalación de
este dispositivo debe cumplir con todas las normativas aplicables y solo debe
utilizarse en áreas bien ventiladas. Lea el manual de usuario antes de instalar y
utilizar este equipo.

Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños)
con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, o con falta de
experiencia y conocimiento, a menos que una persona responsable de su
seguridad les haya supervisado o instruido sobre el uso del aparato.

Los niños no deben jugar con el aparato.

Por favor, conserve el producto adecuadamente. Compruebe si presenta alguna
anomalía antes de usarlo. Si detecta alguna anomalía, deje de usarlo.

Utilice el producto de acuerdo con el uso previsto; tenga en cuenta que un uso
indebido puede causar lesiones.

¡Riesgo de lesiones!

• ¡ ADVERTENCIA! ¡No exceda la capacidad de carga máxima! Podrían
producirse lesiones o daños en el producto.

• ¡ ADVERTENCIA! Instale el soporte para kayak únicamente sobre superficies
sólidas y niveladas para evitar que el producto se vuelque.

• ¡ ADVERTENCIA! No se siente en el soporte para guardar el kayak. Riesgo de
lesiones.

• ¡ PRECAUCIÓN! El uso no convencional o incluso inadecuado puede poner en
riesgo a las personas o provocar daños en el soporte para guardar el kayak.

• ¡ Sugerencia ! La instalación y el desmontaje por dos personas es más seguro y
fácil .

• Inspeccione periódicamente todas las piezas del soporte para kayaks. Apriete
los tornillos sueltos y reemplace las piezas defectuosas para evitar daños al
producto.
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• Asegúrese siempre de que todos los tornillos estén bien apretados.

• Para obtener información adicional sobre las piezas que se enumeran en las
páginas siguientes, consulte el paquete de accesorios de este manual.
Desempaque y separe todas las piezas en un área de trabajo limpia.

Este producto contiene piezas pequeñas. Si se ingieren, pueden causar asfixia.
¡Mantenga estas piezas pequeñas fuera del alcance de los niños durante el
montaje!

¡Precaución! ¡Riesgo de aplastamiento!

Al plegar y desplegar el soporte para guardar el kayak, tenga cuidado de no
pillarse los dedos.

• Coloque el soporte para guardar el kayak de manera que quede suficiente
espacio para moverse. ¡Evite daños a la propiedad!

• Al fijar los marcos, tenga cuidado de no dañarlos.

• La guía y los componentes de fijación deben mantenerse libres de aceite y
grasa.

GUARDE ESTE MANUAL



- 4 -

PARTS LIST

NO. Descripción Imagen​ CANTID
AD

A Viga voladiza 4

B Columna 2

do Tornillo autorroscante 4

D Manga dentada 4

mi
Pasador de chaveta

tipo D
8

EXPLODED VIEW

BA E
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ASSEMBLY STEP

Paso 1 : Consulte el siguiente diagrama para perforar un agujero en el techo, con
las siguientes especificaciones: diámetro 10 mm, profundidad 60 mm.

17. Haz un agujero .
18. Introduce el manguito en el agujero con un martillo .
19. Enrosque el perno en el anclaje de pared .
20. Instalación completada .

CB
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¡ADVERTENCIA!

17. Tras la instalación, se debe colgar un peso de 300 libras para comprobar la
estabilidad del soporte.

18. Se necesitan dos personas para colocar o sacar el kayak.

19. Al usar una escalera, asegúrese de que sea estable y no se deslice.

20. Una instalación o un uso incorrectos pueden provocar accidentes de
seguridad, de los cuales no asumimos ninguna responsabilidad.

PRODUCT PARAMETER

Modelo JHKYC-002

Apilamiento de capas 2

Material Acero

Color Negro

Capacidad de carga 250 LIBRAS

Longitud del voladizo 790 mm

* Los productos, tales como sus especificaciones, apariencia y diseño, están
sujetos a modificaciones sin previo aviso.
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Warstwowy stojak na kajak
Model: JHKYC-002
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Model: JHKYC-002

To jest oryginalna instrukcja obsługi. Przed użyciem prosimy o dokładne
zapoznanie się z treścią instrukcji. Firma VEVOR zastrzega sobie prawo do
jednoznacznej interpretacji niniejszej instrukcji obsługi. Wygląd produktu zależy od
stanu, w jakim go otrzymali Państwo. Prosimy o wyrozumiałość, ale nie będziemy
Państwa ponownie informować o aktualizacjach technologicznych lub
oprogramowania naszego produktu.

Layer Kayak Rack
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SAFETY INSTRUCTIONS

Przed przystąpieniem do montażu należy dokładnie przeczytać instrukcję
montażu i obsługi oraz wykonać poszczególne kroki opisane w instrukcji montażu.

Produkt jest zgodny z odpowiednimi normami i przepisami. Instalacja tego
urządzenia musi być zgodna ze wszystkimi obowiązującymi przepisami i powinno
być ono użytkowane wyłącznie w dobrze wentylowanych pomieszczeniach. Przed
instalacją i użytkowaniem urządzenia należy zapoznać się z instrukcją obsługi.

To urządzenie nie jest przeznaczone do użytku przez osoby (w tym dzieci) o
ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub umysłowej, a także osoby
nieposiadające odpowiedniego doświadczenia lub wiedzy, chyba że znajdują się
pod nadzorem osoby odpowiedzialnej za ich bezpieczeństwo lub otrzymały od niej
instrukcje dotyczące korzystania z urządzenia.

Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem.

Prosimy o prawidłowe przechowywanie produktu. Przed użyciem należy
sprawdzić, czy produkt nie wykazuje oznak nieprawidłowości. W przypadku
stwierdzenia nieprawidłowości, należy zaprzestać jego używania.

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, ostrzegając przed
potencjalnymi obrażeniami na skutek niewłaściwego użycia.

Ryzyko obrażeń!

• OSTRZEŻENIE! Nie przekraczać maksymalnego udźwigu! Może to
spowodować obrażenia ciała lub uszkodzenie produktu.

• OSTRZEŻENIE! Stojak na kajak należy montować wyłącznie na solidnych i
równych powierzchniach, aby zapobiec jego przewróceniu.

• UWAGA! Nie siadaj na stojaku do przechowywania kajaka. Ryzyko obrażeń.

• UWAGA! Nietypowe lub wręcz niewłaściwe użycie może narazić osoby na
niebezpieczeństwo lub spowodować uszkodzenie stojaka do przechowywania
kajaka.

• Sugerujemy ! Montaż i demontaż przez dwie osoby jest bezpieczniejszy i
łatwiejszy .

• Regularnie sprawdzaj wszystkie części stojaka do przechowywania kajaka.
Dokręcaj luźne śruby i wymieniaj uszkodzone części, aby uniknąć uszkodzenia
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produktu.

• Zawsze należy upewnić się, że wszystkie śruby są mocno dokręcone.

• Aby uzyskać dodatkowe informacje dotyczące części wymienionych na kolejnych
stronach, zapoznaj się z opakowaniem „Akcesoria” w niniejszej instrukcji.
Rozpakuj i oddziel wszystkie części w czystym miejscu pracy.

• Ten produkt zawiera małe części. Połknięcie grozi zadławieniem. Trzymaj te małe
części poza zasięgiem dzieci podczas montażu!

Uwaga! Niebezpieczeństwo zmiażdżenia!

Podczas składania i rozkładania bagażnika na kajak należy zachować ostrożność,
aby nie przytrzasnąć sobie palców.

• Umieść stojak na kajak w taki sposób, aby pozostawić wystarczająco dużo
miejsca do poruszania się. Unikaj uszkodzeń mienia!

• Podczas mocowania ram należy zachować ostrożność, aby nie uszkodzić ramy.

• Elementy prowadzące i zabezpieczające muszą być wolne od oleju i smaru.

ZAPISZ TĘ INSTRUKCJĘ
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PARTS LIST

NIE. Opis Zdjęcie​ ILOŚĆ

A Wspornik 4

B Kolumna 2

C
Wkręt

samogwintujący
4

D Rękaw ząbkowany 4

mi Zawleczka typu D 8

EXPLODED VIEW

BA E
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ASSEMBLY STEP

Krok 1 : Aby wywiercić otwór w suficie, należy zapoznać się z poniższym
schematem, podając następujące dane techniczne: średnica 10 mm, głębokość
60 mm.

21. Wywierć otwór .
22. Wbij tuleję w otwór .
23. Wkręć śrubę do kotwy ściennej .
24. Instalacja ukończona .

CB
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OSTRZEŻENIE!

21. Po zamontowaniu należy zawiesić ciężar o wadze 300 funtów , aby sprawdzić
stabilność wspornika.

22. Do stawiania i podnoszenia kajaka potrzebne są dwie osoby.

23. Korzystając z drabiny, upewnij się, że jest stabilna i nie ślizga się.

24. Niewłaściwa instalacja lub użytkowanie może być przyczyną wypadków, za
które nie ponosimy odpowiedzialności.

PRODUCT PARAMETER

Model JHKYC-002

Układanie warstw 2

Tworzywo Stal

Kolor Czarny

Nośność 250 funtów

Długość wspornika 790 mm

* Produkty mogą podlegać zmianom dotyczącym specyfikacji, wyglądu i
konstrukcji bez wcześniejszego powiadomienia.

javascript:;


- 7 -



- 8 -

Lade kajakrek
Model: JHKYC-002
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Model: JHKYC-002

Dit is de originele handleiding. Lees alle instructies in de handleiding zorgvuldig
door voordat u het product in gebruik neemt. VEVOR behoudt zich het recht voor
om de gebruikershandleiding anders te interpreteren. Het uiterlijk van het product
kan afwijken van het product dat u ontvangt. Wij zullen u niet opnieuw informeren
over eventuele technologische of software-updates voor ons product.

Layer Kayak Rack
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SAFETY INSTRUCTIONS

Lees de montage- en bedieningsinstructies zorgvuldig door voordat u met de
montage begint en volg de afzonderlijke stappen zoals beschreven in de
montage-instructies.

Het product voldoet aan de relevante normen en voorschriften. De installatie van
dit apparaat moet voldoen aan alle geldende voorschriften en het mag alleen
worden gebruikt in goed geventileerde ruimtes. Lees de gebruikershandleiding
voordat u dit apparaat installeert en gebruikt.

Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met
beperkte fysieke, zintuiglijke of mentale vermogens, of die onvoldoende ervaring
en kennis hebben, tenzij zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het gebruik van het apparaat van een persoon die verantwoordelijk is voor
hun veiligheid.

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

Bewaar het product op de juiste manier. Controleer vóór gebruik of het product niet
defect is. Stop het gebruik als er een defect is.

Gebruik het product volgens het beoogde doel; wij waarschuwen voor mogelijk
letsel door verkeerd gebruik.

Risico op letsel!

•WAARSCHUWING! Overschrijd de maximale draagcapaciteit niet! Dit kan leiden
tot letsel of schade aan het product.

•WAARSCHUWING! Plaats het kajakrek alleen op een stevige en vlakke
ondergrond om te voorkomen dat het product omvalt.

•WAARSCHUWING! Ga niet op het opbergrek voor kajaks zitten. Risico op letsel.

• LET OP! Onconventioneel of zelfs oneigenlijk gebruik kan personen in gevaar
brengen of schade aan het kajakrek veroorzaken.

• Tip ! Montage en demontage door twee personen is veiliger en gemakkelijker .

• Controleer regelmatig alle onderdelen van het kajakrek. Draai losse schroeven
vast en vervang defecte onderdelen om schade aan het product te voorkomen.

• Zorg er altijd voor dat alle schroeven goed vastgedraaid zijn.
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• Raadpleeg voor meer informatie over de onderdelen die op de volgende pagina's
worden vermeld, het accessoirepakket van deze handleiding. Pak alle onderdelen
uit en sorteer ze in een schone werkruimte.

• Dit product bevat kleine onderdelen. Bij inslikken kan dit verstikkingsgevaar
opleveren. Houd deze kleine onderdelen buiten bereik van kinderen tijdens de
montage!

Let op! Verpletteringsgevaar!

Let er bij het in- en uitklappen van het kajakrek op dat u uw vingers niet beknelt.

• Plaats het kajakrek zo dat er voldoende ruimte overblijft om eromheen te
bewegen. Voorkom schade aan eigendommen!

• Wees voorzichtig bij het bevestigen van lijsten om beschadiging van de lijst te
voorkomen.

• De geleidings- en bevestigingsonderdelen moeten vrij blijven van olie en vet.

BEWAAR DEZE HANDLEIDING
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PARTS LIST

NEE. Beschrijving Afbeelding​ AANTAL

A Cantilever 4

B Kolom 2

C Zelfborende schroef 4

D gekartelde huls 4

E D-type splitpen 8

EXPLODED VIEW

BA E
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ASSEMBLY STEP

Stap 1 : Raadpleeg onderstaande afbeelding voor het boren van een gat in het
plafond, met de volgende specificaties: diameter 10 mm, diepte 60 mm.

25. Boor een gat .
26. Sla de huls in het gat .
27. Draai de bout in het muuranker .
28. Installatie voltooid .

CB
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WAARSCHUWING!

25. Na de installatie moet er een gewicht van 136 kg (300 lbs) aan de beugel
worden gehangen om de stabiliteit te testen.

26. Er zijn twee personen nodig om de kajak te plaatsen of op te halen.

27. Zorg er bij het gebruik van een ladder voor dat deze stabiel staat en niet
wegglijdt.

28. Onjuiste installatie of gebruik kan leiden tot veiligheidsincidenten, waarvoor
wij geen aansprakelijkheid aanvaarden.

PRODUCT PARAMETER

Model JHKYC-002

Lagen op elkaar stapelen 2

Materiaal Staal

Kleur Zwart

Draagvermogen 250 pond

Lengte van de uitkragende
constructie

790 mm

* Producteigenschappen, zoals specificaties, uiterlijk en ontwerp, kunnen zonder
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voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd.
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Kajakställ i lager
Modell: JHKYC-002
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Modell: JHKYC-002

Detta är originalinstruktionerna, vänligen läs alla instruktioner noggrant innan du
använder produkten. VEVOR förbehåller sig en tydlig tolkning av vår
användarmanual. Produktens utseende ska vara beroende av den produkt du
mottagit. Vi ber om ursäkt för att vi inte kommer att informera dig igen om det finns
några teknik- eller programuppdateringar för vår produkt.

Layer Kayak Rack
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SAFETY INSTRUCTIONS

Läs noggrant igenom monterings- och bruksanvisningen före montering och följ de
enskilda stegen som beskrivs i monteringsanvisningen.

Produkten uppfyller relevanta standarder och föreskrifter. Installationen av denna
enhet måste uppfylla alla tillämpliga föreskrifter och den bör endast användas i
välventilerade utrymmen. Läs användarmanualen innan du installerar och
använder denna utrustning.

Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med
nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller bristande erfarenhet och
kunskap, såvida de inte har övervakats eller fått instruktioner om användningen av
apparaten av en person som ansvarar för deras säkerhet.

Barn får inte leka med apparaten.

Förvara produkten ordentligt. Kontrollera om produkten är avvikande före
användning. Om den är avvikande, sluta använda den.

Använd produkten enligt avsett ändamål. Varna för potentiella skador vid felaktig
användning.

Risk för skador!

• VARNING! Överskrid inte lastens maximala lastkapacitet! Det kan orsaka skador
eller skador på produkten.

• VARNING! Placera endast kajakstället på fasta och jämna ytor för att förhindra
att produkten välter.

• VARNING! Sitt inte på kajakens förvaringsställ. Risk för skador.

• VARNING! Okonventionell eller till och med felaktig användning kan utsätta
personer för risker eller skada kajakens förvaringsställ.

• Förslag ! Installation och demontering av två personer är säkrare och enklare .

• Kontrollera regelbundet alla delar på kajakens förvaringsställ. Dra åt lösa skruvar
och byt ut defekta delar för att undvika produktskador.

• Se alltid till att alla skruvar är ordentligt åtdragna.

• För ytterligare information om delarna som listas på följande sidor, se
tillbehörspaketet i denna manual. Packa upp och separera alla delar på en ren
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arbetsyta.

• Denna produkt innehåller smådelar. Vid förtäring utgör den en kvävningsrisk.
Förvara dessa smådelar utom räckhåll för barn vid montering!

Varning! Klämrisk!

Var försiktig så att du inte klämmer fingrarna när du fäller ihop och ut
kajakförvaringsstället.

• Placera kajakstället så att det finns tillräckligt med utrymme att röra sig runt.
Undvik egendomsskador!

• Var försiktig när du fäster ramar så att de inte skadas.

• Styrningen och fästkomponenterna måste hållas fria från olja och fett.

SPARA DENNA HANDBOK
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PARTS LIST

INGA
. Beskrivning Bild​ ANTAL

En Konsol 4

B Kolumn 2

C Självgängande skruv 4

D Räfflad ärm 4

E D-typ saxsprint 8

EXPLODED VIEW

BA E
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ASSEMBLY STEP

Steg 1 : Se följande diagram för att borra ett hål i taket, med specifikationer:
diameter 10 mm, djup 60 mm.

29. Borra ett hål .
30. Hamra in hylsan i hålet .
31. Skruva fast bulten i väggankaret .
32. Installationen är klar .

CB
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VARNING!

29. Efter installationen måste en vikt på 136 kg hängas upp för att testa fästets
stabilitet.

30. Två personer krävs för att placera eller hämta kajaken.

31. När du använder en stege, se till att den är stabil och inte glider.

32. Felaktig installation eller användning kan leda till säkerhetsolyckor, för vilka vi
inte tar något ansvar.

PRODUCT PARAMETER

Modell JHKYC-002

Stapla lager 2

Material Stål

Färg Svart

Lastkapacitet 250 pund

Utkragningslängd​ 790 mm

* Produkters specifikationer, utseende och design kan komma att ändras utan
föregående meddelande.
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